CAVEAT EMPTOR

Latin for "let the buyer beware." A doctrine that often places on buyers the burden to
reasonably examine property before purchase and take responsibility for its condition.

Especially applicable to items that are not covered under a strict warranty. See, e.g. SEC

v. Zandford, 535 U.S. 813 (2002).

David Ball - Riding With Private Malone Lyrics

1 was just out of the service thumbing through the classifieds
When an ad that said:""Old Chevy" somehow caught my eye
The lady didn't know the year,or even if it ran

But I had that thousand dollars in my hand

It was way back in the corner of this old ramshackle barn
Thirty years of dust and dirt on that green army tarp
When I pulled the cover off,it took away my breath
What she called a Chevy was a sixty six Corvette

I felt a little guilty as I counted out the bills
But what a thrill I got when I sat behind the wheel

... Had it not been written,

@ justice would have required it to be written. For it is not right to acquire
people’s property by way of lying and deccit. Rather, everyone should

attain by his toil to that which God has graciously bcst_owed on ?ﬁm,
in truth and honesty. For each and every one there will be a gainful

Gemara A Baraisa cites the verse that forbids verbal
wronging:

benefit in this condition: for just as one will not wrong others, others
will equally not wrong him. And even if one person s%xould know
how to cheat more than other people, perhaps his sons will not be so,
and people will wrong them. Consequently, matters turn out equally
for all, and it is of great benefit in the civilizing settlement of the world,

1327 up — The Rabbis taught in a Baraisa: ww uin xb,, . which the Eternal Lord, blessed is He, formed to be settltﬂ - -

InMy-nx — The Torah states: AND A MAN SHALL NOT WRONG HIS
FELLOW.™ 9313 2137 o3y NXIIN3 — THE VERSE IS DIS-
CUSSING VERBAL WRONGING.

The Baraisa continues:
BY127 NRANRI MR K — Do YOU indeed SAY that the verse deals
WITH VERBAL WRONGING, i) NNJIN3 K9X i1K iX — ORIS IT
NOT RATHER dealing WITH MONETARY WRONGING (i.c. price
fraud)?

The Baraisa answers:
“ANMY TR TR I 90MYY 13 1epn-y,, ik RITYD — WHEN
[THE VERSE] STATES:) IF YOU SELL SOMETHING TO YOUR FELLOW,
OR BUY FROM THE HAND OF YOUR FELLOW, one man shall not
wrong his brother, MK MY NXNK 1 — WRONGING IN
MONETARY MATTERS IS ALREADY MENTIONED.  D¥pn MK M N
“INMY"NK YK Wn XY,, — HOW, THEN, DO I EXPLAIN the verse

AND A MAN SHALL NOT WRONG HIS FELLOW? D27 nRYiNg — It

must deal WITH VERBAL WRONGING.

The Baraisa cites several examples of verbal wronging:
¥ N7 — HOW S0? wn Yy i bX — IF SOMEONE WAS A
PENITENT, 1% 15" DX — ONE SHOULD NOT SAY TO HIM, 993
DMIWXT YR — “REMEMBER YOUR PASTDEEDS.” 13 oy o

0™ — IF SOMEONE WAS DESCENDED FROM PROSELYTES, bx

PDIAK YR NOY 1 WNY — ONE SHOULD NOT SAY TO HIM,

“REMEMBER THE DEEDS OF YOUR FOREFATHERS.” K31 13 % OX
7710 155 — IF SOMEONE WAS A PROSELYTE WHO CAME TO STUDY
TORAH, 19 71X YK — ONE SHOULD NOT SAY TO HIM: Yaxw np
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DYiynT1 Dpw nisvwy nivay — Is it appropiate for AMOUTH
once ATE NEVEILOS AND TREIFOS,"® VERMIN AND CRAW
CREATURES 171337180 iKW i1in 71in%Y X3 — tonow C
TO LEARN TORAH THAT WAS COMMUNICATED BY THE MOUTH
THE ALMIGHTY? why X3 J™110! ™ DX — IF SOMEONE
SUFFERING VISITED UPON HIM, 5y PR3 oK% ™7 BX — or
SOMEONE HAD DISEASES VISITED UPON HIM, NN 130 it
13 — ORIF SOMEONE BURIED HIS CHILDREN, 7773 i "nax
311K% 177310 15 1KY — ONE SHOULD NOT SAY TO HIM IN THE W4
THAT THE COLLEAGUES OF JOB SAID TO HIM:™®  3nx7 X%
"IN Y3 KYT M K3TIT PPIT ON) MRA 003 — COULD Ne
YOUR FEAR [OF HASHEM] HAVE GIVEN YOU YOUR CONFIDENC
YOUR HOPE, THE INTEGRITY OF YOUR WAYS? DO RECALL WHO IS
INNOCENT THAT WAS EVER LOST WITHOUT A TRACE.' i1 &
1291 INIAN PRI 0MRE — IF DONKEY DRIVERS WERE SEEKIN
in search of work GRAIN FROM SOMEONE sc¢ that they co
transportit, YR "2 NI 22155 by 1Y oab K kY —
SHOULD NOT SAY TO THEM, “GO TO SO-AND-SO WHO SELLS GRADX.
obiyn 5% XYY 13 y7iM — WHEN HE ENOWS THAT [THIS PER
NEVER SOLD GRAIN in his life. =mix ipam a1 - R A
SAYS: 2WT1Y PNY nywa npwd by rry nhny XY gy — APERSE
SHOULD NOT even EYE MERCHANDISE WHEN HE DOES NOT HAY
MONEY to buy it.

The Baraisa notes that the Torah juxtaposes the prohibiti
against verbal wronging with the obligation to fear God, anz
explains why:
355 o1 1270 MY — FOR THE MATTER'! DEPENDS ON a pe=
son’s INTENT, which is hidden from other mortals.’? =37
35% 21083 — AND concerning ANY MATTER THAT DEPENDS ON THE.

person’s INTENT, 'wIoNn nxam,, 13 gy — IT IS STATED:
AND YOU SHALL FEAR YOUR GOD.™®!

The Gemara cites some Tannaic teachings about the gravity of
verbal wronging:
W 73 TIvNY 127 Diem I i ek - R Yochanan said in the
name of R’ Shimon ben Yochai: nxyixn o137 nxix »my
1y — Verbal wronging is a greater sin than monetary
wronging (i.e. price fraud). “7abKXp DX, 13 MWK MY
For concerning this, i.e. verbal wronging, it is stated: And you
shall fear your God, 'yabxn DX, 13 "wF K5 M -
whereas concerning this, i.e. monetary wronging, it is not
stated: And you shall fear your God *% 1% 71y9% ' — And
R’ Elazar says that verbal wronging is more serious for another
reason: ipup m — This (i.e. verbal wronging) affects his (the
victim’s) very self, 113 nn — whereas this (i.e. monetary
wronging) affects only his (the victim’s) money.*” bxmw 131
apx nam 3 — R’ Shmuel bar Nachmani said: Au M
mawnmb — With this, ie. monetary wronging, restitution is
possible; yawmY 1on x5 ny — but with this, ie. verbal
wronging, restitution is not possible.®
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X371 w177 ~ For
Rava expounded as follows: 3137 'xn — What is the meaning
of that which is written:® wnp ... 1ORY I whyn,,
1m7"X9 — But when I limped, they [my enemies) rejoiced and
gathered. . . they tore at me and would not be silenced? nX
K31 7973 iR 205 M7 — Thus said King David before the Holy
One, Blessed is He: %y %% 11127 — Master of the Universe!
™Mipa oypn 17 oxY nh yim w5y — It is well known to You
that if [my enemies] were to tear my flesh, nniw m1 M xb
Y1%x% — my blood would not flow to the ground, for it has
drained from the surface because of their taunts about my sin.®®
7ty x5 — And not only do they taunt me in their spare time,
% ovmix nidaK) WD PRYIVY nywa g KPx — but even
when they are engrossed in the study of Negaim and Ohalos,
they say to me tauntingly, 3 tnnm vX nwx by xan MY —
“David, if someone cohabits with another man’s wife, with
which form of execution is he put to death?’  mir% mix ¥R
— And I say to them, pma inpm — “His execution is by
strangulation, X377 8%yY P51 1% wWn — but he still has a share
in the World to Come. 372 1m3n %5 nx pabmn bax —
However, one who shames his fellow person in public (as you
have embarrassed me) N3271 0%y pYn i px — has no share in

the World to Come!”® DavaMihs, 56 o

The root purpose of this precept is known (evident): for it is to
promote peace among human beings; and great is peace, for through
it, blessing is found in the world;4 while contention is haxsh—so
many maledictions and misfortunes devolve from it.®
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Oppression. The very term conjures up dramatic images of slaves and
taskmasters, tyrants and victims. As our study has shown, however, the

strength of Torah law lies in its ability to demystify seemingly esoteric
concepts, to bring them down to earth and make them concretely relevant
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to our lives.
Oppression can be evidenced not only in extraordinary settings but

even in our own everyday, ordinary lives. Every time we take advantage of
someone else’s vulnerability, through word or deed; every time we misuse
a position of power (however transient that position may be), we fall prey
to the sin of onaa and to all of its damaging consequences.

As with all interpersonal sins, the cost of such behavior is ultimately
measured not only in the anguish that we cause to others, but in the ulti-
mate price that we ourselves pay. Any temporary pleasure or gain that we
may accrue through the performance of such acts ultimately pales in com-
parison to the irretrievable harm caused to our own sacred souls.
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